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POLSKI (POLISH)

NOSZENIE I UŻYWANIE NAKŁADEK INVISALIGN

Oto kilka wskazówek, jak prawidłowo korzystać z nakładek i unikać ich uszkodzenia.

O CZYM ZAWSZE TRZEBA PAMIĘTAĆ
1. Zakładaj i noś nakładki zgodnie z zaleceniami lekarza, zazwyczaj 20–22 godziny na dobę.

2. Przed dotykaniem nakładek dokładnie umyj ręce wodą z mydłem.

3. Nakładki bierz do rąk POJEDYNCZO.

4. Opłucz nakładki po ich wyjęciu z opakowania.

Stosuj poniżej opisaną metodę zakładania i zdejmowania nakładek, aby ich nie uszkodzić.

ZAKŁADANIE NAKŁADKI

1. Przed każdym założeniem i przed pójściem spać sprawdzaj nakładki pod kątem pęknięć i 
odkształceń. Duże pęknięcia lub odkształcenia należy natychmiast zgłaszać lekarzowi. 
Nakładek z pęknięciami na całej wysokości zęba nie należy zakładać.

Uwaga: Rodzice lub opiekunowie powinni kontrolować integralność nakładek pacjentów 
pediatrycznych.

2. Upewnij się, że zakładasz właściwą nakładkę – górną na zęby górne i dolną na zęby dolne.

3. Uniknąć pomyłki pomaga oznaczenie każdej nakładki niepowtarzalnym numerem przypadku, 
literą „U” dla nakładki górnej i „L” dla nakładki dolnej. Za literą widnieje numer etapu. (rys. 
1)

Rys.1

4. Zakładanie możesz zacząć od dowolnej nakładki, górnej lub dolnej. Wprowadzając każdą 
nakładkę, delikatnie nasuń ją na przednie zęby. Następnie opuszkami palców równomiernie 
naciskaj na szczyty lewego i prawego trzonowca, aż nakładka wskoczy na miejsce. (rys. 2)

Rys. 2



5. NIE wprowadzaj nakładek na miejsce, zagryzając je. Takie postępowanie może doprowadzić do 
ich uszkodzenia. Jeśli nosisz nakładki z precyzyjnymi skrzydełkami (rys. 3a i 3b, precyzyjne 
skrzydełka otoczono niebieskim okręgiem), NIE zaciskaj szczęk na skrzydełkach. Po założeniu 
nakładek dolne skrzydełka powinny znaleźć się przed górnymi skrzydełkami.

Rys. 3a  Rys. 3b

Uwaga: Jeśli poczujesz ostry ból lub znaczny dyskomfort, przerwij stosowanie nakładek i skontaktuj 
się z lekarzem.

ZDEJMOWANIE NAKŁADEK

1. Zaczynając po jednej stronie ust, umieść opuszek palca po wewnętrznej stronie tylnego 
trzonowca i powoli zdejmij nakładkę z zębów trzonowych. (rys. 4)

Rys. 4

2. Powtórz czynność po drugiej stronie, a następnie całkowicie zdejmij nakładkę. (rys. 5)

Rys.5

3. Po zdjęciu nakładki z trzonowców po obu stronach zsuwaj ją powoli do przodu, delikatnie 
odsuwając nakładkę od zębów za pomocą opuszek palców. (rys. 6)



Rys. 6

UWAGA:
• Od razu wypłucz nakładkę wodą, potrząśnij nakładką, aby usunąć z niej nadmiar wody i włóż 

nakładkę do etui ochronnego dołączonego do zestawu startowego.
• Nakładki powinno się zdejmować wyłącznie przed posiłkami, piciem, paleniem i myciem lub 

nitkowaniem zębów. Niepotrzebne wielokrotne zdejmowanie/zakładanie nakładek ze 
precyzyjnymi skrzydełkami może doprowadzić do przedwczesnego uszkodzenia i/lub pęknięcia 
nakładek.

• Zachowaj ostrożność podczas zdejmowania nakładek, w szczególności jeśli masz na zębach kilka 
zaczepów.

• NIE używaj nadmiernej siły, aby uniknąć zginania lub skręcania nakładek podczas ich 
zdejmowania.

• Do zdejmowania nakładek NIE używaj żadnych ostrych przedmiotów.
• Jeśli zdejmowanie nakładek jest bardzo utrudnione, skontaktuj się ze swoim 

lekarzem

CODZIENNA PIELĘGNACJA NAKŁADEK INVISALIGN

1. Czyść nakładki przed każdym założeniem. Zastosuj miękką szczoteczką oraz wodę i niewielką 
ilość pasty do zębów. Czyszczenie zewnętrznej strony nakładek może być najłatwiejsze, gdy 
szczotkujesz je, gdy są jeszcze na zębach (rys. 7), a następnie zdejmujesz nakładki, aby wyczyścić 
wewnętrzne powierzchnie (rys. 8).

Rys.7   Rys.8

Uwaga: Pamiętaj, aby po każdym czyszczeniu dokładnie wypłukać wodą każdą nakładkę. 
Zalecamy też użycie środka czyszczącego Invisalign Cleaning Crystals raz w tygodniu lub 
odpowiednio do potrzeb.

2. Przed każdym założeniem i przed pójściem spać sprawdzaj nakładki pod kątem pęknięć i 
odkształceń. Duże pęknięcia lub odkształcenia należy natychmiast zgłaszać lekarzowi. Nakładek z 
pęknięciami na całej wysokości zęba nie należy zakładać

Uwaga: Rodzice lub opiekunowie powinni kontrolować integralność nakładek pacjentów 



pediatrycznych.

3. Do czyszczenia nakładek NIE używaj środków do czyszczenia protez. Do czyszczenia nakładek NIE 
używaj płynów do płukania ust. Produkty te mogą uszkodzić powierzchnię nakładki, powodując jej 
zmatowienie i staną się bardziej widoczne.

PRAWIDŁOWA HIGIENA JAMY USTNEJ
· Zdejmuj nakładki przed posiłkami i piciem. (Nie musisz zdejmować nakładek pijąc zimną 

wodę).

· Szczotkuj i nitkuj zęby po każdym posiłku lub przekąsce przed ponownym założeniem 
nakładek. Jeśli nie masz dostępu do systemu czyszczącego lub szczoteczki do zębów, możesz 
po prostu wypłukać usta i wyczyścić nakładki, płucząc je ciepłą bieżącą wodą. Nie jest to 
najlepsza metoda, ale sprawdzi się w razie konieczności. Jednak nie zapomnij dokładnie 
wyczyścić nakładek przy pierwszej nadarzającej się sposobności.

· Wszystkie pytania dotyczące higieny jamy ustnej kieruj do swojego lekarza.

· Regularnie zgłaszaj się na kontrole i higienizację, aby dbać o zdrowie zębów i dziąseł.

PRZECHOWYWANIE NAKŁADEK INVISALIGN
Etui przeznaczone do przechowywania nakładek otrzymujesz z zestawem startowym. Zalecamy 
przechowywanie nakładek Invisalign w etui, zawsze gdy nie są założone na zęby (rys. 9 i 10). Etui 
chroni nakładki przed zgubieniem lub uszkodzeniem. Do mycia etui wystarczy woda z mydłem. Etui 
nie wolno myć w zmywarce do naczyń.

Rys.9 Rys.10

Zawsze przechowuj ostatnio używane nakładki. W przypadku zagubienia lub uszkodzenia 
którejkolwiek z aktualnie noszonych nakładek lekarz może zalecić tymczasowy powrót do noszenia 
poprzedniej nakładki do czasu dostarczenia nakładki zastępczej.

Uwaga: Przechowuj wszystkie zużyte nakładki w czystym woreczku plastikowym lub zgodnie z 
instrukcjami lekarza. Przechowuj je poza zasięgiem małych dzieci i zwierząt.



CZĘSTO ZADAWANE PYTANIA I ODPOWIEDZI

Co zrobić, jeśli zgubię lub złamię nakładkę Invisalign?
W przypadku zgubienia lub uszkodzenia nakładki należy natychmiast skontaktować się z lekarzem. 
Lekarz prawdopodobnie zaleci bezzwłoczne przejście na kolejny zestaw lub powrót do 
poprzedniego zestawu nakładek. Lekarz najprawdopodobniej zamówi nowy zestaw nakładek, które 
zastąpią te zgubione. Nowe nakładki powinny zostać dostarczone przed upływem kilku dni.

Mój lekarz zalecił w moim przypadku korektę cofniętej żuchwy. Dlaczego niektóre z moich 
nakładek mają „skrzydełka”?
Zadaniem specjalnie ukształtowanych „skrzydełek” po obu stronach nakładek jest wysuwanie 
żuchwy, aby skorygować wadę zgryzu.

Czy leczenie będzie bolesne?
Większość ludzi odczuwa bolesność zębów trwającą kilka dni od rozpoczęcia każdego kolejnego 
etapu leczenia. To całkowicie normalne. Jest to znak, że nakładki Invisalign działają i przemieszczają 
zęby do ich docelowych pozycji. Bolesność zwykle ustępuje stopniowo kilka dni od założenia nowych 
nakładek z kompletu. Jeśli tak się nie dzieje, niezwłocznie skontaktuj się z lekarzem.

Czy nakładki Invisalign wpływają na sposób mówienia?
Podobnie jak inne aparaty ortodontyczne, nakładki mogą tymczasowo wpływać na sposób 
mówienia pacjenta i przez dzień lub dwa może występować lekkie seplenienie. Jednak w miarę 
przyzwyczajania języka do nakładek w ustach seplenienie lub niewielkie zaburzenia wymowy 
spowodowane przez nakładki powinny ustać.

Co zrobić, jeśli nie mogę całkowicie wcisnąć mojej nowej nakładki Invisalign na zęby? Niewielkie 
rozbieżności pomiędzy nową nakładką i aktualnym ustawieniem zębów są normalne, ponieważ zęby 
potrzebują czasu na dopasowanie się do nowej pozycji nakładki. Jeśli problem z dopasowaniem 
nakładki jest poważny, poinformuj o nim lekarza.

Czy muszę stosować jakieś ograniczenia dietetyczne?
Ogólnie rzecz biorąc – nie. W przeciwieństwie do tradycyjnych aparatów ortodontycznych, możesz 
zazwyczaj jeść dowolne potrawy i pić wszystkie napoje, ponieważ przed posiłkami zdejmujesz 
nakładki. Co za tym idzie, nie ma konieczności rezygnacji z ulubionych potraw i przekąsek, chyba że 
lekarz zaleci inaczej.

Czy podczas noszenia nakładek mogę pić gorące lub zimne napoje?
Podczas noszenia nakładek nie zalecamy picia innych napojów niż zimna woda. Pozwoli to 



zapobiec powstawaniu ubytków i przebarwień oraz deformacji nakładek pod wpływem gorących 
napojów lub gorącej wody.

Czy podczas noszenia nakładek mogę żuć gumę?
NIE. Guma przykleja się do nakładek. Zalecamy zdejmowanie nakładek przed wszystkimi posiłkami i 
przekąskami.

Czy palenie lub żucie tytoniu powoduje przebarwienie nakładek?
Odradzamy palenie tytoniu podczas noszenia nakładek ze względu na możliwość ich przebarwienia.

Dlaczego na niektórych z moich nakładek są wypukłości lub wgłębienia?
W zależności od konkretnego przypadku, niektóre z przemieszczeń zębów mogą wymagać 
zastosowania „zaczepów” lub „wgłębień”, które ułatwiają nakładkom oddziaływanie na zęby. Te 
wypukłości lub wgłębienia to miejsca, w których nakładka zachodzi na zaczep osadzony na zębie 
przez lekarza. Zaczepy to niewielkie obiekty z kompozytu, które lekarz przykleja do zębów i na które 
następnie zachodzą wypukłości na nakładkach. Wgłębienia to cienkie, specjalnie ukształtowane 
elementy nakładek. Lekarz może zastosować jeden lub oba z tych elementów, aby osiągnąć 
zaplanowany cel leczenia.

A co jeśli zgubię lub złamię zaczep?
W przypadku zgubienia lub uszkodzenia zaczepu należy natychmiast skontaktować się z lekarzem.

Uwaga: Jeśli po przeczytaniu tej broszury masz dodatkowe pytania, skonsultuj się ze swoim lekarzem.

Ostrzeżenie: W rzadkich przypadkach niektórzy pacjenci mogą być uczuleni na tworzywo sztuczne 
nakładek. W takiej sytuacji należy natychmiast zaprzestać noszenia nakładek
i zasięgnąć porady pracownika medycznego. Należy również poinformować firmę Align Technology. 
Istnieje ryzyko przypadkowego połknięcia aparatów ortodontycznych lub ich elementów bądź ich 
wciągnięcia z powietrzem do dróg oddechowych, co może mieć szkodliwe następstwa.





OBJAŚNIENIE SYMBOLI

SYMBOL ZNACZENIE OBJAŚNIENIE WSKAZANIA 
NORMY

Sprawdzić w 
instrukcji 
użytkowania

Informuje użytkownika o 
konieczności sprawdzenia 
informacji w instrukcji 
użytkowania.

EN ISO 15223-1*; 
5.4.3

Data produkcji Wskazuje datę produkcji 
wyrobu medycznego.

EN ISO 15223-1*; 
5.1.3

Przestroga Informuje użytkownika o 
konieczności odszukania 
w instrukcji użytkowania 
ważnych informacji, np. 
ostrzeżeń lub przestróg, 
których umieszczenie na 
samym wyrobie 
medycznym jest z 
różnych powodów 
niemożliwe.

EN ISO 15223-1; 
5.4.4

#
Numer pacjenta Wskazuje unikalny numer 

powiązany z danym 
pacjentem.

EN ISO 15223-1; 
5.7.1

Producent Określa producenta 
wyrobu medycznego 
zgodnie z definicją w 
dyrektywie UE 
93/42/EWG.

EN ISO 15223-1; 
5.1.1

EC REP

Upoważniony 
przedstawiciel 
we 
Wspólnocie 
Europejskiej

Określa upoważnionego 
przedstawiciela we 
Wspólnocie Europejskiej.

EN ISO 15223-1; 
5.1.2

Rx only
Wyłącznie do 
użytku 
zaleconego 
przez lekarza

Uwaga: Amerykańskie 
prawo federalne 
dopuszcza sprzedaż tego 
wyrobu wyłącznie przez 
osobę posiadającą 
uprawnienia do 
wykonywania zawodu 
stomatologa, ortodonty 
lub specjalisty w 
dziedzinie stomatologii 
lub na jej zlecenie.

US Code of 
Federal 
Regulations, Title 
21, Part 
801.109(b)(1)

*Wyroby medyczne – Symbole do stosowania wraz z informacjami dostarczanymi przez 
producenta – Część 1: Wymagania ogólne.
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